POJIb MAPKEPIB Y ITIPATMATHUYHIN CTPYKTYPI JUCKVYPCY

I'ennaniii [Ipoxod’eB (Ymanb, Ykpaina)

OpHi€l0 3 OCHOBHMX KaTEropii KOMYHIKATHUBHOI JIIHTBICTUKUA € TOHATTS
JTUCKYPCY, SKE 30KpeMa MOXKE O3HayaTH TEKCT, IO XapaKTePU3YETHCS TTEBHUMU
JIEKCUYHUMU, CEMaHTUYHUMH, CUHTaKCUYHHUMH, IparMaTHIHUMHU
OCOOJIMBOCTSAMH, SIKI BUPI3HSIIOTH MOTO Ha TJ1 IHIIUX MOXJIMUBUX TEKCTIB. Y
KO)KHOMY 3 JIMCKYPCIB ICHY€ CBi BapiaHT KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKH, IO
JI03BOJISIE€ PO3IIISIIATH 1X SIK MOBJICHHEB1 OJTMHUII].

BHyTpinrHs mparMaTtidHa CTPYKTypa JTUCKYPCY YTBOPIOETHCS B3aEMOJIIEIO
OJIMHUIIb Ta CTPATETild HUXKYOTO PIBHS.

JIMCKypCHBHI MapKepu — II¢ €JIEMEHTH, 1110 MOKa3ylTh, K MOO0YI0BaHO
TEKCT. BOHM BUSBIAIOTH 3B’S30K MDK THM, III0O TOBOPUTHCS 1 OYyJIO CKa3aHO
paHilre, J0IMoOMararTh TJIHOIIEC 3pO3yMITH CTPYKTYPY TOIMEPEIHIX BHCIOBJICHb,
MOKa3ylOTh CTaBJIEHHS aBTOpa JI0 HOro BIACHUX CJIIB Ta MOBJIEHHEBUX i
CHiBpo3MOBHUKA. [CHye Tak 6araTto AMCKYpCUBHMX MAapKepiB, IO BBAKAETHCS B
IIPUHITUITT HEMOXXJIMBUM YKJIACTH IXHIO BUUEpHHY Kiacudikaiiro (2, €. 151). Mu
pobumo crpoOy ommcaTH iX BIAMOBIIHO 0 OCHOBHOI MparMaTU4YHOI POJIi, SKY
BOHU BIJIIPalOTh y MOBJICHHI, BU3HAKOYHM IPH IOMY T€, MO Yy KOXHOMY
KOHKPETHOMY BHUKOPHCTaHHI pealli3ylOThCs KiJIbka KOMYHIKaTUBHUX HaMipiB, a
TAaKOXX Te, IO 1HOAI TIJACTABOIO JJIiI BHOOPY MapKepa MOXYTb OyTH CyTO
CTHJIbOB1 MOTHBH.

[cHyIOTh JBI OCHOBHI MparMaTuyHi JIUCKYPCHBHI (YHKIIT MapKepiB:
TEKCTOYTBOPIOIOYA Ta MOAM(IKYOUa.

J1o TeKCTOYyTBOPIOIOYOT POJIi BiTHECEMO TaKi M yHKITT AK:

- crpykrypyBanns (firstly, first of all, secondly, thirdly, lastly, finally, to
begin with, in the first /second /third / place, for one thing, for another thing etc.);

- IOBEpPHEHHS 10 CKa3aHoro Buile (as [ was saying etc.);

- 3ocepemkeHHs yBaru (with reference to, speaking of, as far as...is

concerned, as for etc.);



- 3miHa (okycy yBaru (by the way, incidentally, right, all right, now, OK
etc.);

- BiZICTOpOoHEHHs ( anyway, anyhow, at any rate, at least etc.);

- 3roga (it is true, of course, certainly, stressed 'do’ etc.);

- 3anepedyeHHs1 (however, even so, but, nevertheless, nonetheless, all the
same, on the contrary etc.);

- nopiBusHHs (ONn the other hand, while, whereas, however, still, yet,
similarly, in the same way etc.);

- momaBanus (moreover, furthermore, in addition, as well as that, another
thing is, on top of that, what is more, besides, in any case etc.);

- mosicienHs npukitagom (for instance, for example, in particular etc.);

- yrouneHHs ( I mean, actually, that is to say, in other words etc.)

- miaTBeppkeHHs abo kopuryBaHHs (actually, in fact, as a matter of fact, to
tell the truth, well etc.);

- ooymonnenus (therefore, as a result, consequently, so, then etc.);

- y3araneHeHHs(on the whole, in general, by and large, in all /most /some
cases, broadly speaking, to a great extent, to some extent etc.);

- BUCHOBOK (in conclusion, to sum up, in short etc.).

Ak cBimuaTh NPUKIATUA, TEKCTOYTBOPIOIOUI MapKepH areaioiTh 10
00’ €KTUBHUX PHUC Ta aCMEKTIB TUCKYPCY.

Moaudikyroua QyHKIsET MapkepiB Mae 31eOUTbIIOro Cy0’ €KTUBHUN
xapakTep 1 cupsmoBaHa Ha mifacuieHHs (A) (boosting) abo mom’sikmienHs (b)
(attenuating) mparmMatu4dHOi cuiv BucioBieHHs (1, C. 166), mo 3MiHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOT OFO:

- 3ac00iB, SIK1 30piEHTOBaHI Ha aBTOpPA JIUCKYPCY

(A) candidly, frankly, honestly, truly, in all honestly, in my opinion, |
believe, believe me, | assure you, | am certain, | ask you, | tell you, I warn you
etc.

(b) it seems to me, I gather, I guess, I reckon, if I’m not mistaken, unless I
misunderstand you, unless | heard it incorrectly etc.;

- 3ac001B, SIK1 aNeII00Th J0 ajJpecara



(A) after all, look, look here, no doubt, as you know, you see, you know
what | mean, naturally, of course, it goes without saying etc.

(b) if you wouldn’t mind, if it’s not too much trouble, if you are sure it’s
OK, perhaps you could etc.;

- 3ac001B, CIIPSIMOBAaHUX HA 3HAYEHHS TEKCTY

(A) certainly, it is certain (that), indubitably, without doubt, absolutely,
completely, quite, totally, and | repeat, let me stress, | would emphasize, what is
more, furthermore etc.

(b) could, may, might, possibly, probably, likely, allegedly, reportedly,
presumably, supposedly, more or less, just, sort of, kind of etc.

Ax wMoxkHa moOauuTH, 3acobu Moaudikaiii TparMaTUYHOT CWJIN
BKJIIOYAIOTh TNep(OpMaTUBHI BUCIOBICHHS, (pa3u, 10 peani3yloTh (aTUudHy
¢yHKIII0, 3B’A3yI0Yl Ta OLIHOYHI CJOBa Ta CIIOBOCIOJYYEHHS PI3HOTO
CUHTAaKCUYHOTO CTATYCYy.

Hamnpukinii po3risiHeMo MpUKIaA, B SIKOMY OJHOYACHO pPeali3ylOThCs
TEKCTOYTBOpIOIOYA  (3aTAryBaHHS dacy) Ta Moaudikyroda (3HHIKCHHS
KaTerOPUYHOCT1 CTBEP/KCHHsI) CTpaTerii aBTopa, SKUH BUKOPUCTOBYE KIJIbKa
TyOJII0I0YUX OJIUH OJTHOTO MapKeEPiB:

“Why did you do that?” “Oh, well, you know, I don’t, really, I mean, it just
sort of seemed a good idea” (2, c. 159).

OTxe, BIIOKpEMJICHHS  TIEBHMX  B3a€MOJIONOBHIOIOYMX  ACIIEKTIB
KOMYHIKATUBHOTO 3HA4YeHHS, XOYa 1 [I03BOJISIE TAUOIIE TPOHUKHYTH B

MparMaTU4Hy CTPYKTYPY AUCKYPCY, € TOCUTh YMOBHHM.
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